


PSL20 ×1 PSL20 ×2 PSL20 ×3

DeckoLight
60÷90 mm 

80÷110 mm 100÷130 mm 120÷150 mm

DeckoLight
+ PSL80 ×1
140÷170 mm

160÷190 mm 180÷210 mm 200÷230 mm

DeckoLight
+ PSL80 ×2
220÷250 mm

240÷270 mm 260÷290 mm 280÷310 mm

DeckoLight
+ PSL80 ×3
300÷330 mm
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Deckolight es el nuevo soporte de Impertek 
en polipropileno de alta resistencia, 
diseñado para colocarse directamente en el 
suelo sin necesidad de bases o cimientos 
de hormigón. Ideal para suelos flotantes de 
exterior, garantiza estabilidad, precisión y 
seguridad. Compatible con cabezas Lunar 
Decking y Tile/Rail, permite la instalación 
de cerámica, piedra y decking en un único 
sistema, ideal para jardines y pasarelas 
exteriores.

DeckoLight is Impertek’s new high-strength 
polypropylene support, designed for direct 
installation on the ground without the need 
for bases or foundations.Ideal for elevated 
outdoor flooring, it ensures stability, 
precision, and safety. Compatible with Lunar 
Decking and Tile/Rail heads, it allows the 
installation of ceramic, stone, and decking 
on a single system, making it perfect for 
gardens and outdoor walkways.

DeckoLight est le nouveau plot Impertek 
en polypropylène haute résistance, conçu 
pour une pose directe sur le sol sans besoin 
de bases ni de fondations. Idéal pour les 
planchers surélevés extérieurs, il garantit 
stabilité, précision et sécurité. Compatible 
avec les têtes Lunar Decking et Tile/Rail, 
il permet la pose de céramique, pierre et 
decking sur un seul système, idéal pour 
jardins et allées extérieures.

DeckoLight ist das neue Hochleistungs-
Stelzlager von Impertek aus Polypropylen, 
entwickelt für die direkte Installation auf 
natürlichemUntergrund, ohne Fundament 
oder Basisplatten. Das System ist ideal 
für Außen-Doppelböden und gewährleistet 
Stabilität, Präzision und Sicherheit.
Das Stelzlager ist mit den Lunar Decking- 
und Tile/Rail-Köpfen kompatibel und 
ermöglicht die Verlegung von Keramik, 
Stein und Decking auf einem einzigen 
System – ideal für Gärten und Außenwege.

Soporte atornillable para suelos flotantes sobre terreno natural
Screw-adjustable pedestal for raised flooring on natural ground
Plot vissable pour planchers surélevés sur terrain naturel
Einschraubbares Stelzlager für Doppelböden auf natürlichem Untergrund

Tile Perfect flatness

Rail Adjustment from the top

Fixed head Lateral adjustment

Antishock head Eco-friendly

Self-levelling head Inspectable

InvisibleDecking
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TILE / RAIL HEAD

DECKING HEAD

Las extensiones Lunar, disponibles en las variantes 
de 20 mm y 80 mm, ofrecen una solución versátil 
para la regulación precisa de la altura de los soportes. 
Garantizan facilidad de instalación y estabilidad.

Lunar extensions, available in 20 mm and 80 mm 
versions, offer a versatile solution for precise height 
adjustment of supports. They guarantee easy 
installation and stability. 

Les rallonges Lunar, disponibles dans les 
variantes 20 mm et 80 mm, offrent une solution 
polyvalente pour un réglage précis de la hauteur
des plots. Elles garantissent une installation facile 
et une grande stabilité.

Lunar-Verlängerungen, die in den Varianten 20 mm 
und 80 mm erhältlich sind, bieten eine vielseitige 
Lösung für die präzise Höhenanpassung von 
Stelzlager. Garantieren eine einfache Installation
und Stabilität. 

La clave para la regulación desde arriba PocketKey 
facilita la colocación de baldosas de gres, reduciendo 
los tiempos de ajuste del soporte y permitiendo 
establecer perfectamente la planitud del pavimento, 
incluso una vez finalizados los trabajos.

PocketKey, the key for adjustment from the top, 
simplifies the laying of stoneware tiles, improving 
flatness and reducing the time needed to adjust the 
support, even after the work has been completed.

Les clés de réglage par le haut, PocketKey, 
simplifient la pose de carreaux en grès, en améliorant 
la planéité et en réduisant le temps nécessaire pour 
ajuster le plot, même après la fin des travaux.

Der PocketKey-Einstellschlüssel von oben 
vereinfacht das Verlegen von Steinzeugfliesen, 
verbessert die Ebenheit und verkürzt die Zeit für die 
Anpassung des Stelzlagers, selbst nach Abschluss 
der Arbeiten.

Acoplado a la cabeza, el anillo  autonivelante permite 
transformar el soporte de fijo a autonivelante, para 
una corrección automática de las pendientes de 
hasta el 5%.

Attached to the head, the balance ring allows the 
support to be transformed from fixed to self-levelling, 
for an automatic slope correction up to 5%.

Accrochée à la tête, la bague à bascule permet de 
transformer le plot fixe en plot autonivelant pour une 
correction automatique des pentes jusqu’à 5%.
 
Der Schwingungsring, der am Kopf befestigt 
ist, verwandelt die Stelzlager von fest in 
selbstnivellierend und ermöglicht die automatische 
Korrektur von Neigungen bis zu 5%.

El adaptador de atornillado, desarrollado 
específicamente por Impertek, permite un anclaje 
sencillo, estable y preciso al terreno mediante su 
acoplamiento a una barrena manual o motorizada. 
Una vez fijado el tornillo al suelo, es posible 
enganchar fácilmente la extensión y los cabezales 
Lunar Decking o Tile/Rail, obteniendo un sistema 
modular, seguro y altamente adaptable a cualquier 
tipo de proyecto.

The screwing adapter, by Impertek, allows a simple, 
stable, and precise anchoring to the ground using 
a manual or motorized auger. Once the screw is 
secured in the soil, the extension and Lunar Decking 
or Tile/Rail heads can be easily attached, creating 
a modular, safe, and highly adaptable system for 
any project.

L’adaptateur de vissage, spécialement développé 
par Impertek, permet un ancrage simple, stable et 
précis au sol, via une tarière manuelle ou motorisée. 
Une fois la vis fixée au sol, il est facile de raccorder 
l’extension et les têtes Lunar Decking ou Tile/
Rail, créant ainsi un système modulaire, sûr et très 
adaptable à tout type de projet.

Der speziell von Impertek entwickelte
Schraubadapter, ermöglicht eine einfache, 
stabile und präzise Verankerung im Boden mit einer 
manuellen oder motorisierten Erdbohrmaschine. 
Sobald die Schraube fixiert ist, können die 
Verlängerungen sowie die Lunar Decking- oder 
Tile/Rail-Köpfe problemlos angebracht werden. 
So entsteht ein modulares, sicheres und flexibel 
anpassbares System für unterschiedlichste Projekte.

La regulación lateral permite ajustar la altura del 
soporte, incluso cuando no es posible utilizar una 
llave de regulación.
 
Lateral adjustment allows the height of the 
support to be adjusted, even when an adjustment 
key cannot be used.

Le réglage latéral permet d’ajuster la hauteur du 
plot, même lorsqu’il n’est pas possible d’utiliser 
une clé de réglage.

Durch die seitliche Verstellung kann die Höhe 
der Stütze eingestellt werden, auch wenn kein 
Verstellschlüssel zur Verfügung steht.
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